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1. Introduction

Primary progressive aphasia (PPA) is the result of neurodegeneration affecting lan-
guage abilities that continue to decline as the disease progresses. There are three main
variants of PPA: non-fluent, semantic, and logopenic. Deficits may occur in different
areas of language, such as lexical retrieval, auditory comprehension, syntactic structure,
processing morphological components, and repetition abilities. However, the impact on
language is not comparable across all individuals with PPA; rather it differs for each of
the different variants based on the underlying pattern of neural change.

In bilinguals or multilinguals with PPA, the language decline has an added layer of
complexity. Decline may occur across the different languages in parallel, or differen-
tially, and a number of factors may affect the pattern of decline. Recognizing the factors
that most affect language decline in bilinguals and multilinguals with PPA, along with
identifying the neural changes occurring in the brain, can increase our understanding of
language organization in the bilingual or multilingual brain. It should be noted that
language decline is not the only decline associated with PPA, as changes in cognition
and behaviour have also been observed, particularly in the later stages (e.g. Rosen
et al. 2006). However, language is the most salient decline in PPA so we focus on
language in this chapter.

We analysed 13 case-studies of bilinguals and multilinguals with PPA published to
date, which included all three variants of PPA, and found that language decline across
languages within an individual can be differential and/or parallel. We discuss that in
the cases of differential language decline, the factor that appears to most strongly affect
the pattern of decline is the order of acquisition, in that the first-acquired language was
better spared than any later-acquired languages. Other factors, such as proficiency,
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recency of use, manner of acquisition, age of acquisition, and language typology
(which includes aspects like language distance) did not appear to have a strong effect on
either differential or parallel decline. In most cases, aspects of parallel and differential
decline were observed across different language domains. However, even in those
domains where differential decline was observed, there was a shift towards parallel
decline as the PPA progressed.

We will discuss language decline in bilinguals and multilinguals with PPA in relation
to language decline in bilinguals with another degenerative disease (Alzheimer’s
disease) as well as in relation to sudden-onset aphasia in bilinguals as a result of a
cerebrovascular accident (CVA). Due to the degenerative nature of PPA, carefully
analysing language decline in bilinguals and multilinguals with PPA can add to our
knowledge of bilingual and multilingual language organization in the brain and the
effect of neural impairment on language.

For ease of reading, bilinguals with PPA will refer to either bilinguals or multilinguals
for the remainder of this chapter, unless specifically stated otherwise. We begin the
next section with a detailed explanation about PPA and its three main variants, follow-
ing which we discuss different hypotheses of language organization in the bilingual
brain, at the neural level. This will then lead us to an in-depth discussion about
bilinguals with PPA, patterns of language decline, important factors affecting this
decline and how this supports or conflicts with existing models of language organiza-
tion in the bilingual brain.

1.1. Primary Progressive Aphasia

PPA is a subtype of dementia with progressive decline in language abilities over time
relative to cognitive abilities that decline late in the disease. In contrast to sudden-onset
aphasia, in PPA there is no defined lesion, nor is there diffuse cortical atrophy. Rather
there is progressive atrophy initially to a somewhat confined region of the brain (Gorno-
Tempini et al. 2008) as indicated, for example, by atrophy on magnetic resonance
imaging (MRI) scans (Gorno-Tempini et al. 2004) or hypoperfusion on positron emission
tomography (PET) scans (Sinnatamby et al. 1996). Even within these sites of cortical
atrophy in patients with PPA, neuronal destruction is never fully complete, and the
remaining neurons continue to participate in language function, but with altered
patterns of neural network connectivity (Mesulam et al. 2014).

Different subtypes of PPA have been associated with volume loss in specific cortical
regions. Despite differences in regional volume loss amongst the PPA subtypes, cortical
atrophy is mostly confined to the left hemisphere in the non-fluent and logopenic
variants (e.g. Gorno-Tempini et al. 2011; Mesulam 2007). In the semantic variant, by con-
trast, atrophy is usually seen in both hemispheres, yet in most cases, atrophy is more
pronounced in the left hemisphere than the right hemisphere (Mion et al. 2010; Rogalski
et al. 2011). Besides left-dominant atrophy, the semantic variant can also present with
right-dominant atrophy (Gorno-Tempini et al. 2004). In such cases, early semantic
decline is often more pronounced in the non-verbal than verbal domain. The subtle
language impairment in the early stages of the right-dominant variant grows stronger
with progression of the disease along with increasing atrophy in the left hemisphere

0004225267.INDD 573 @ 10/29/2018 1:46:57 PM



574  Impairments and Disorders

(Binney et al. 2016; Vonk et al. in preparation). In this chapter, however, we focus on the
classic, more common left-dominant variant.

Language decline in PPA occurs as a result of these neuroanatomical changes of pro-
gressive cortical atrophy. Each of the three subtypes of PPA (non-fluent, semantic, and
logopenic variants) presents with differential patterns of atrophy that result in different
clinical symptoms and patterns of language decline.

In the non-fluent variant, cortical atrophy and hypometabolism are found in the left
inferior frontoinsular area (Gorno-Tempini et al. 2011), although hypoperfusion has also
been documented in the left superior and middle temporal areas secondary to the
inferior frontal area (Grossman 2010). Damage to these areas results in impaired speech
output, characterized by simple sentences, poor syntactic structure, and speech sound
errors. Such speech is described as telegraphic since it omits essential morphological
components (Gorno-Tempini et al. 2004). However, people with this variant of PPA have
relatively preserved auditory comprehension for the majority of the duration of this
decline (Hodges and Patterson 1996; Thompson et al. 1997).

In the semantic variant, atrophy is focused around the anterior and inferolateral
temporal areas. As mentioned earlier in this section, atrophy in this variant is gener-
ally bilateral (Mion et al. 2010). However, it tends to be greater on the left than on the
right, especially in the early stages of the disease (Rogalski et al. 2011). This pattern
of atrophy results in severe deficits in confrontation naming (Hodges and Patterson
1996) due to deficits in semantic memory. Speech output appears fluent and is well-
articulated but the content is empty, and errors include semantic paraphasias,
circumlocutions, and non-specific names (e.g. Blair et al. 2007). Given that the deficit
is found in semantic memory, language impairments are observed both in verbal
expression as well as comprehension and recognition of single words and objects
(Mesulam 2003).

Logopenic PPA shows atrophy in the left posterior temporoparietal region or hypo-
perfusion in the same region early in the disease and later in the anterior temporal area
(Gorno-Tempini et al. 2011). Symptoms include word-finding deficits, leading to fre-
quent hesitations and pauses in speech. These hesitations make speech sound dysfluent,
with increasing dysfluencies when content requires precision (Mesulam 2007; Wilson
etal. 2010). Errors are characterized as phonemic paraphasias, decreased naming ability,
and reduced repetition ability. Gorno-Tempini et al. (2011) further specified that in logo-
penic PPA there is an absence of frank agrammatism, differentiating it from the non-
fluent variant.

This influence of brain atrophy on language impairment in the three variants is
relatively consistent amongst monolinguals with PPA. Language impairment in bilin-
guals with PPA is more complex but can provide valuable information about how two
or more languages are represented in the brain. We will now discuss a number of issues
of bilingual brain organization which may help us better understand the patterns of lan-
guage impairment in bilingual PPA. In Section 1.2, we will focus on bilingualism, rather
than multilingualism, in the brain because that is the focus of the existing literature to
date. Currently, differences between bilingualism and multilingualism at the neurolog-
ical level are still unclear both generally and specifically in PPA.
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1.2. Bilingualism in the Brain

With the development of neuroimaging techniques in the last three decades,
knowledge of bilingual neural organization in healthy children and adults has
increased, as well as in clinical populations such as bilinguals with sudden-onset
aphasia and dementia. Together, behavioural and neuroimaging studies have
provided much evidence that at least some language systems are shared by the first
language (L1) and second language (L2; e.g. Kroll and Tokowicz 2005; Perea et al.
2008). However, there is also neuroimaging evidence of structural or functional
differences in brain regions for L1 and L2. For example, studies of healthy adult bilin-
guals have found shared processing regions in high proficiency bilinguals, but more
limited overlap of processing regions in low proficiency bilinguals (e.g., Dehaene
et al. 1997; Perani et al. 1998). Interestingly, the regions additionally activated for
low-proficiency bilinguals were all in the right hemisphere: right middle temporal
gyrus for L1, and right hippocampus, and superior parietal lobule for L2. Similarly,
Kim et al. (1997) also showed differential activation for L1 and L2 when comparing
early versus late age of acquisition, finding less overlap of regions in the left inferior
frontal lobe during covert naming when L2 was acquired late.

Studies examining white matter pathways have also found differential effects in late
bilinguals. Kuhl et al. (2016) examined late bilinguals immersed in the environment of
the L2 compared with monolinguals. The study found white matter activation and dif-
fusion to be bilaterally activated in bilinguals; in monolinguals activation is less bilateral.
The bilingual group showed a correlation of duration and activation, such that those
with longer immersion in the environment of the L2 exhibited less diffusion in white
matter tracts (as measured by fractional anisotropy) in specific language pathways than
those with shorter immersion in the environment of the L2.

Together, these studies suggest that factors such as level of proficiency, age of acqui-
sition, and recency of use may alter the organization of language in the brain in healthy
bilinguals. Nonetheless, the lack of consensus as to the neural representation of
bilinguals’ languages has resulted in the development of different models for language
organization in the bilingual brain, based on factors related to individual profiles of
bilinguals. Two of these well-supported but opposing models have dominated this field:
the convergence hypothesis and the declarative-procedural model.

The convergence hypothesis (Green 2003) states that neurocognitive mechanisms of
second language learning can improve with increased practice, thereby converging on
L1 neural networks. Changes in proficiency are associated with shifts from more
controlled to more automatic language processing (Abutalebi and Green 2007). In fact,
rapid convergence of neural patterns has been shown both by functional magnetic
resonance imaging (fMRI; Consonni et al. 2013; Golestani et al. 2006; Van de Putte et al.
2017) and event-related potential (ERP) data (Osterhout et al. 2006). However, this
convergence may depend on linguistic variables other than (or as well as) proficiency,
such as linguistic distance (Chen et al. 2007).

While current neuroimaging research is consistent with the position that the
languages of bilinguals are at least partially represented in shared processing regions
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(e.g. Abutalebi et al. 2001), the literature has not yet fully accounted for evidence of
differential organization — such as when languages are affected differently by brain
damage. However, most agree that conceptual representations in different languages
share a common substrate when considering lexical-semantic processing (e.g. Crinion
et al. 2006; Stilwell et al. 2016) and there is also evidence of common regions mediating
syntax (Golestani et al. 2006; Ullman 2015).

An alternative way to explain these differential findings is the declarative-procedural
model which characterizes variability in language impairment following neural damage
(Paradis 2003; Ullman and Pierpont 2005). In addition to proficiency, this model uses
age of acquisition (early vs. late) and manner of acquisition (i.e. context of L2 acquisi-
tion) to explain why a second language may be represented differently in the brain. The
model hypothesizes that a second language acquired early may be neurally represented
differently from a late-acquired second language and that an early-acquired L2 will be
more similarly represented in the brain to L1 than a late-acquired L2 under certain
learning contexts, independent of proficiency (Ullman 2015). Additionally, L2 acquired
in the home will be acquired more with procedural memory, i.e. implicitly, whereas
acquiring an L2 at school will be accomplished more explicitly, therefore incorporating
more declarative memory.

The declarative-procedural model proposes that both L1 and L2 use declarative
memory to store idiosyncratic lexical knowledge in different linguistic domains,
including simple words and their meanings, irregular morphology, and syntactic com-
plements (Ullman 2015). At the same time, syntactic and morphological processes in L1
are mediated by the procedural system typically responsible for other cognitive and
motor skills (Paradis 2008; Ullman 2015). L2 acquisition of syntactic and morphological
processes can rely on the procedural system when acquired early, but the declarative
system plays a crucial role in the representation of grammar if the L2 is acquired late.
The use of declarative and procedural memory may result in differential effects of brain
damage in L1 and L2, depending on age of acquisition and manner of acquisition. In
bilinguals, when L2 is acquired late, the declarative system will play an important role
in the production of morphological and syntactic forms that rely on the procedural
system in L1. As L2 proficiency increases, the use of the procedural system to process
it will likely increase, especially if it is acquired implicitly (e.g. via immersion; Ullman
2015). When the system is damaged, early bilinguals with high proficiency in both lan-
guages may have comparable performance in L1 and L2 in morphological and syn-
tactic tasks.

These two models — the convergence hypothesis and the declarative-procedural
model - follow a clear pattern, in that differential effects may be seen in brain damage
based on individual factors of bilinguals. However, each model attributes differences
in bilingual language organization to different factors: while the convergence hypo-
thesis emphasizes proficiency and use of each language, the declarative-procedural
model emphasizes manner and age of acquisition. To test which model best fits the
patterns of language decline in bilinguals with PPA to date, we ask which factors
are important for language decline in bilinguals with PPA and how these relate to
language loss in other similar populations — i.e. sudden-onset aphasia and dementia
in bilinguals.
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2. Bilingual and Multilingual PPA

While the characterization of PPA began 30years ago, much of the literature has exam-
ined monolingual individuals with PPA, establishing the three distinct variants men-
tioned previously. Cases of bilinguals or multilinguals with PPA began to be examined
around the same time the current PPA classification was developed (in the early 2000s).
To date, we have identified 12 published studies (one an abstract) on bilingual or multi-
lingual PPA. All of these publications examined either single cases or two individuals
with similar variants of the disorder. Two papers examined two individuals, one looking
at two bilingual participants with the semantic variant (Mendez et al. 2004) and the
other examining one multilingual and one bilingual, also both characterized as having
the semantic variant (Liu et al. 2012). However, we removed the second case in the Liu
study from consideration in this chapter, as his behavioural data indicated more wide-
spread cognitive deficits than PPA usually allows for, throwing doubt to his PPA
diagnosis.

After eliminating this one participant, we were left with 12 published studies which
included 13 different case studies of bilinguals and multilinguals with PPA. Five have
the non-fluent variant, four have the semantic variant, and four have the logopenic var-
iant. Diagnoses and variant classifications were determined with both behavioural data
from a variety of language and cognitive tasks, as well as neuroimaging data from MRI,
PET, single-photon emission computerized tomography (SPECT), and/or computer-
ized tomography (CT) scans. These case studies were analysed for the following factors:
PPA variant, site of cortical atrophy, languages acquired, age of acquisition, dominance
and/or proficiency, language(s) of the environment, and patterns of language abilities
and decline in each language. See Table 1 for details of demographic information for
each case study.

The most striking factor that can be observed when looking across all cases is that
regardless of variant, in no case was L2 better preserved than L1. In all cases, either L1
was better preserved than L2, or both languages declined in parallel. Cases that found
L1 better preserved than L2 assessed language decline via a variety of subtests; these
varied across studies. For non-fluent PPA, all five studies showed that L2 was never
better preserved than L1 for object and action naming (Druks and Weekes 2013;
Hernandez et al. 2008; Larner 2012; Machado et al. 2010; Zanini et al. 2011), a finding
also present in one case with the logopenic variant (Filley et al. 2006; Lind et al. 2017).
Similarly, two cases of multilinguals with the semantic variant showed greater decline
in L2 than L1, with L3 being almost completely lost, in word comprehension and nam-
ing (Mendez et al. 2004). There was also a noted difference between tasks of grammatical
processing in one case, with L2 declining more rapidly than L1 (Zanini et al. 2011).

Those areas of language showing parallel decline included lexical-semantic
knowledge and access, phonological knowledge, comprehension of complex com-
mands, and reading and writing abilities (Devaughn et al. 2016; Druks and Weekes
2013; Filley et al. 2006; Hernandez et al. 2008; Liu et al. 2012; Zanini et al. 2011).
Grammatical knowledge was also found to decline in parallel for one case (Druks and
Weekes 2013). In the six cases tested at multiple time points, all deficits eventually
declined in parallel as the disease progressed to the later stages. For example, Druks and
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Weekes (2013) found that most language tasks declined in parallel. However, in the two
linguistic tasks where L1 was better spared than L2 at the first testing point two years
post-onset (namely object and action naming), when retested one year later, L1 and L2
showed parallel decline in these two tasks along with the other language tasks. Similarly,
Machado et al. (2010) found that L2 declined more drastically than L1 in their partici-
pant when tested two years post-onset, but within a year the L2 and L1 were similarly
impaired. From these cases, we can see that language decline appears to become parallel
over time in PPA, but how this decline progresses and under what circumstances the
decline is parallel from the time of diagnosis, or whether the decline is differential from
the time of diagnosis before changing to parallel at a later stage, remains unclear.

2.1. Factors Impacting Language Decline

While the literature on bilinguals with PPA seems to show that variant type has little
effect on whether there is parallel decline or better L1 preservation, it is important
to look at other factors that may impact how the two languages are organized in
bilinguals, potentially resulting in differential decline. Here we ask whether age of
acquisition, manner of acquisition, proficiency level, or recency of use (related to lan-
guage of environment) impact better preservation of one language or if the languages
decline in parallel. Due to the limited literature, it would be reasonable to compare the
PPA literature with two better-studied fields in this regard: Alzheimer’s disease (AD)
and sudden-onset aphasia.

In bilinguals with AD, many researchers have documented better-preserved
language abilities in L1 than in L2 (e.g. Ardila et al. 2008; Meguro et al. 2003; Mendez
et al. 1999; Stilwell et al. 2016), although others have observed parallel deterioration
between L1 and L2, especially as the disease progresses (e.g. Costa et al. 2012; Gémez-
Ruiz et al. 2012; Manchon et al. 2015). In addition, language dominance rather than
order of acquisition has been suggested to affect language performance in AD in some
cases (see Stilwell et al. 2016, for a review), but closer analysis of the literature shows
that the two studies they cite to support this hypothesis are not strong support at all. In
one study by Gémez-Ruiz et al. (2012), the participants were balanced, early bilinguals
of Catalan (L1) and Spanish (L2), and showed parallel deterioration overall. The only
place the authors found a significant difference between L2 and L1 was in the one sub-
test related to reading and writing — namely verbal letter fluency (i.e. naming as many
items as possible beginning with a given letter). In this population of bilinguals, the L2
(Spanish) was the language of schooling and the first (or in a few specific cases the
only) language acquired for reading and/or writing. Clearly this single subtest is not
good support for suggesting that language dominance may affectlanguage performance
more than order of acquisition in AD, since for literacy, Spanish was actually the first-
acquired language.

In the second study by Gollan et al. (2011), two groups of participants were tested — L1
dominant and L2 dominant (premorbid dominance). Overall, the L2 dominant partici-
pants had relatively mild dementia compared to the L1 dominant group, where the
dementia was more severe. The results showed that for the L1 dominant group, L2 was
better spared than L1, but the results did not even approach significance. Also, the
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testing measure used (the Boston naming test; Kaplan et al. 1983), was noted by Gollan
et al. to be problematic when comparing across English and Spanish, since the test was
developed for English speakers residing in the US. The use of this test together with the
more severe dementia, as well as the lack of significance, we would argue, is not strong
evidence that L2 is sometimes spared more than L1 in AD. Therefore, we conclude, the
two main patterns of language decline in bilinguals with AD are similar to those in
bilinguals with PPA.

In sudden-onset aphasia, by contrast, several different parallel and non-parallel pat-
terns have emerged to characterize language of bilinguals (Paradis 2001). Factors such
as age of acquisition, proficiency, language dominance, and recency of use have all been
found to contribute to language impairment (and recovery) post-stroke (e.g. Faroqi-
Shah etal. 2010; Goral et al. 2012; Lorenzen and Murray 2008). The 13 PPA cases reviewed
here have shown no distinct pattern as to individual factors. The only certainty is that at
no point is L2 better preserved than L1, seemingly regardless of age of acquisition,
manner of acquisition, proficiency level, or recency of use. For example, amongst the 13
cases, there was a range of ages of acquisition. In three cases, L2 was acquired very early
in childhood (Hernandez et al. 2008; Kambanaros and Grohmann 2012; Machado et al.
2010). A further five cases were characterized as having acquired L2 from age six up to
puberty (Filley et al. 2006; Larner 2012; Liu et al. 2012; Meyer et al. 2015; Zanini et al.
2011). Only two cases discussed L2 acquisition post-puberty: Druks and Weekes’ (2013)
participant was age 14 and Lind et al.’s (2017) participant was age 31. The cases of
DeVaughn et al. (2016) and Mendez et al. (2004) did not provide information about age
of acquisition. For multilinguals, Liu et al. (2012) described a case where L3 was acquired
later than L2, but still acquired pre-puberty, and Kambanaros and Grohmann (2012)
described a case where L3 was acquired in early childhood and L4 acquired in adult-
hood. The range of ages of acquisition amongst these studies clearly demonstrates that,
thus far, age of acquisition for a second language or later learned language is not a major
factor for language decline in PPA.

As discussed in Section 1.2, the declarative-procedural model also pertains to how
the manner of acquisition can impact language retention, with use of declarative or
procedural memory to acquire different linguistic domains for L1 and L2. This use of
different memory systems is hypothesized to explain differences found in language
recovery from sudden-onset aphasia. Yet across all bilingual PPA cases examined, there
was a range of manner of acquisition amongst participants, with some learning lan-
guages at home from a young age (Machado et al. 2010; Zanini et al. 2011), some
learning in a formal, school context (Druks and Weekes 2013; Filley et al. 2006;
Hernandez et al. 2008; Larner 2012; Liu et al. 2012), some through immersion in the
environment of the L2 (Lind et al. 2017; Meyer et al. 2015), and one multilingual case
whose languages were acquired both at home from a young age and in a formal school
context (Kambanaros and Grohmann 2012). As with age of acquisition, manner of
acquisition was not observed to impact the overall outcomes of language decline in
bilinguals and multilinguals with PPA.

Both proficiency level and recency of use have also been shown to be important
factors for brain organization in healthy bilinguals, and as discussed in Section 1.2, the
convergence hypothesis emphasizes them both. For proficiency, neuroimaging studies
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have shown that level of L2 proficiency can change the neural representation of a
second language in the brain in healthy bilingual adults (Dehaene et al. 1997; Kuhl et al.
2016; Perani et al. 1998) resulting in relatively differential neural representations
for low proficiency L2 users and relatively converged neural representations for high
proficiency L2 users.

However, no studies to date in the bilingual PPA literature show that proficiency has
a strong effect on the pattern of language decline. Of the 13 cases of bilingual and
multilingual PPA, all 13 were found to be proficient in L2, with eight being described as
balanced bilinguals or highly proficient in both languages (Devaughn et al. 2016;
Hernandez et al. 2008; Kambanaros and Grohmann 2012; Liu et al. 2012; Machado et al.
2010; both participants studied by Mendez et al. 2004; Zanini et al. 2011), three with L2
dominance (Druks and Weekes 2013; Filley et al. 2006; Meyer et al. 2015), and one with
L1 dominance (Lind et al. 2017). Even when conditions seem most likely that L1 and L2
will be neurally similar, in the cases where early bilinguals were balanced in proficiency
and used both languages daily, decline was not necessarily parallel as the bilingual
aphasia literature would lead one to expect. For example, Hernandez et al. (2008) and
Zanini et al. (2011) described early, balanced bilinguals who used both languages daily,
yet for both cases L1 was better preserved than L2, either in noun and verb naming
(Hernandez et al. 2008) or a variety of language tasks (Zanini et al. 2011).

The only hint that proficiency may affect language decline in PPA arises when we
contrast the non-L1 languages in two cases of multilinguals. Mendez et al. (2004)
describe one case of a multilingual whose L1 and L2 had been highly proficient, but L3
was less proficient. In this case, L3 appeared to be completely lost when he was tested,
whereas L1 and L2 declined —but L1 was better spared relative to L2. Compare this with
the study by Kambanaros and Grohmann (2012) of a multilingual who was highly pro-
ficient in all four of his languages, was tested in all but the L1, and showed language
processing in non-L1 languages declining in parallel across all language domains: mor-
phology, phonology, lexical semantics, comprehension, and repetition (Kambanaros
and Grohmann 2012). It is important to note that even in this case, the authors described
the L1 as being better preserved than the other three languages; however that conclusion
was determined only informally since their testing methodology — the bilingual aphasia
test (Paradis 1987) — was not available in the participant’s native language, Cypriot
Greek (Kambanaros and Grohmann 2012). Based on these two cases, proficiency may be
a factor in language decline in multilinguals with PPA, but order of acquisition still
seems to be the strongest factor, such that L1 is better preserved even when other
languages are as proficient as the L1.

Recency of use is a term used in the literature in relation to recovery from sudden-
onset aphasia in bilinguals, where the most recent language is that being used at the
time of the CVA (e.g. Faroqi-Shah et al. 2010; Goral et al. 2012). However, in the 13 cases
of PPA in bilinguals and multilinguals that we reviewed, we did not find recency of use
to be a critical factor affecting patterns of language decline. In fact, in all 13 cases, the L2
was used daily at least until the onset of PPA. In two cases, the participants were domi-
nant in their L2 and rarely used their L1 (Druks and Weekes 2013; Filley et al. 2006).
Even so, despite recency of use and immersion in L2, Filley et al. (2006) described L1 and
L2 declining equally in naming after diagnosis of PPA, with more phonemic
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paraphasias noted in connected speech in the L2 — the most recently used language.
Similarly, Druks and Weekes (2013) showed parallel decline in most language tasks,
except for object and action naming, which declined more in the L2 — the most recently
used language.

However, in both Filley et al. (2006) and Druks and Weekes (2013), it is difficult to
tease apart the effects of premorbid proficiency from the effects of recency of use. The
one case study that does differentiate between these factors is that of Larner (2012) who
examined a case of a Welsh-English bilingual. Though Welsh was the participant’s
native language, she was highly proficient in English and primarily spoke English in the
home at the time of her PPA diagnosis, at age 78. Again, despite being proficient in both
L1 and L2, the most recently used language — English (her L2) — declined more than the
less recently used L1.

Therefore, proficiency level and recency of use were not found to be major factors
influencing language decline patterns between L1 and L2 in bilinguals and multilin-
guals with PPA. Filley et al. (2006) argued that their findings may have been due to the
language distance of the specific language pair in the bilingual (Chinese and English),
and this may have resulted in less overlap in the neural organization of the two languages
than in two more similar languages due to a mismatch in the tasks administered.
However, in the studies we reviewed, several different language combinations were
examined: Hungarian-English (Druks and Weekes 2013), English-German (Devaughn
et al. 2016), Spanish-Catalan (Hernandez et al. 2008), Portuguese-French (Machado et al.
2010), Friulian-Italian (Zanini et al. 2011), Norwegian and English (Lind et al. 2017;
Meyer et al. 2015), Cypriot-Greek-English-Czech (Kambanaros and Grohmann 2012),
Taiwanese-Japanese-Mandarin (Liu et al. 2012), Welsh-English (Larner 2012), English-
Spanish-German, and Spanish-English-Polish (Mendez et al. 2004). Again, regardless of
the linguistic distance in any given language combination, the L2 was never better
preserved than the L1, and most languages declined in parallel for most language tasks.
The difficulty with characterizing PPA is that it does not follow the typical patterns, and
does not appear to be influenced by the same factors, as sudden-onset aphasia in bilin-
guals; early age of acquisition, proficiency, and recency of use have been shown to have
little effect on PPA decline. Therefore, the focus should be more on the degenerative
nature of the PPA, since the patterns of language decline are more consistent with those
seen in AD.

2.2. Neurological Basis of Language Decline in PPA

The bilingual PPA literature partially supports the theory of a shared neural substrate
for two or more languages, in that atrophy to certain cerebral regions in the brain results
in decline in both languages, albeit not necessarily in parallel. Furthermore, the patterns
of decline are consistent, despite individual bilingual factors and different language
typologies. What remains unknown is why brain atrophy in PPA affects language
differently from sudden-onset aphasia that occurs after a CVA (stroke), when they occur
in the same brain regions.

In stroke, lesions of brain damage are localized around major arteries, and as such,
certain areas of the cortex are typically spared from damage, in particular, the temporal pole.
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PPA, by contrast, is caused by protein abnormalities within a neuron. In healthy neurons,
proteins, such as tau proteins, stabilize the shape of the cell. In neurodegenerative dis-
eases, the pathway for these and other proteins become tangled, resulting in the inability
to maintain the structure of the cell, and thus individual neurons start to degenerate
(Igbal et al. 2010). Neurodegeneration of cells in PPA has been linked to tauopathy,
TDP-43 proteinopathy (for the non-fluent and semantic variants) and Alzheimer’s
pathology (for the logopenic variant) and these proteins are unable to sustain the vitality
of neurons in a certain region (Grossman 2010; Santos-Santos et al. 2018). Due to the
death of individual cells in PPA, damage is not limited to areas surrounding major
cerebral arteries. Instead, each variant has a typical epicentre for atrophy where it starts
and remains — but as the disease progresses, atrophy spreads to other regions, resulting
in extensive degeneration.

The other crucial difference between sudden-onset aphasia and PPA is the type of
neural damage. In a stroke, grey and contiguous white matter is suddenly destroyed.
Contrastingly, neurodegenerative diseases — such as those resulting in PPA — can target
specific layers and regions of the cerebral cortex (Mesulam et al. 2014). Despite localized
regions of cortical atrophy in PPA, neuronal death in any given region is not complete.
In the early stages of the disease, only some neurons have degenerated, and the remain-
ing neurons continue to function for language tasks. Due to the gradual nature of
neuronal loss, the existing neurons can reorganize, at least to an extent, and retain some
language function until the end-stage of the disease process.

In a stroke, however, neural injury results in more abrupt damage, with sudden and
sometimes complete loss of language function. As a result of this sudden loss, the brain
cannot gradually reorganize to retain certain language processes, but instead may rely
on alternative pathways to regain some function. These differences between gradual
decline and sudden loss lead to subtle (or not-so-subtle) differences in language
function between the two languages of a bilingual, depending on the aetiology of
language impairment.

Another difference between the neural atrophy of PPA and the cerebrovascular
lesions of stroke is the differential impairment of white matter pathways. While white
matter can be impaired in PPA, typically this impairment is not as severe as that in
patients after a stroke. An example of this is seen in logopenic PPA which, as mentioned,
is characterized primarily by deterioration of cells in temporoparietal cortical regions.
While a vascular lesion in the same neural regions should indicate Wernicke’s aphasia,
with poor comprehension and fluent, but empty speech, temporoparietal atrophy in
logopenic PPA does not result in impaired comprehension (For a more complete descrip-
tion of Wernicke’s aphasia, see Kemmerer 2014). Mesulam et al. (2015) hypothesized
that severe word comprehension deficits might only occur in PPA if white matter path-
ways are damaged, disconnecting posterior temporal regions from the anterior temporal
lobe. The difference between atrophy and cerebrovascular lesions in similar areas dem-
onstrates that the neural substrates of word and sentence comprehension are dissocia-
ble, and patients who have both word- and sentence-comprehension deficits typically
have damage extending to subcortical white matter in addition to a temporoparietal
lesion (Mesulam et al. 2015).
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Furthermore, Calandri et al. (2014) have shown that bilinguals with PPA have greater
microstructural integrity than monolinguals with PPA in the right uncinate fasciculus
(UF). The UF has been proposed to play a role in lexical retrieval, semantic association,
and aspects of naming that require connections from temporal to frontal areas which
have been shown to undergo selective damage in the semantic variant of PPA. Calandri
et al. (2014) suggest that the management of bilingual semantic knowledge could
strengthen white matter pathways against degeneration, but suggest that further
research is needed as this has just begun to be explored.

To summarize, PPA can provide crucial information about language organization
over and above what we know from sudden-onset aphasia. Both the factors discussed
above — gradual versus sudden loss, and different sites of neural damage — may provide
a basis for differences in language impairment resulting from the two sources, such as
language loss versus impaired language access. When language is suddenly impaired
following a CVA, access to language is often due to disruption rather than loss. Therefore,
full or partial recovery has the potential to occur, either spontaneously or with language
treatment. In PPA, neural mechanisms can reorganize to at least partially compensate
for language impairment. However, functions slowly degenerate, and the eventual
decline will surpass compensation and result in the loss of language abilities, as seen in
later stages of PPA. This language decline in PPA resulting from regional atrophy is less
able to be recovered than language impairment resulting from a cerebrovascular lesion,
and therefore intervention for PPA focuses on maintenance rather than restoration. It is
important to mention that only one of the bilingual PPA studies investigated treatment
effects on language (Meyer et al. 2015). The researchers found that the treatment did not
restore function, but the treatment did slow decline, certainly for the treated language
and possibly in the untreated language. Thus by studying language loss as a result of a
degenerative disease, we can add to our knowledge of bilingual language organization
on top of what we already know from studies of sudden-onset aphasia in bilinguals.

3. Support for Language Models

Based on the bilingual and multilingual PPA cases reviewed in Section 2, the patterns of
language decline are consistent across the three variants of PPA. Notably, language
decline occurs in all languages of bilinguals and multilinguals with PPA, relative to the
specific atrophy of the variant of PPA, and performance on some tasks declines in
parallel across languages even in the beginning stages. This provides some support for
Green’s (2003) convergence hypothesis, with processing for L2 and L1 converging on
shared brain regions for both languages (Abutalebi 2008; Abutalebi and Green 2007;
Green 2003). However, the convergence hypothesis is not fully supported, since in many
cases, at least some language tasks decline differentially in the early and middle stages
of the disease. Furthermore, proficiency and recency of use do not appear to have a sub-
stantial effect on language decline between the L1 and L2 in bilinguals and multilin-
guals with PPA, contrary to the convergence hypothesis. Recall that the only support for
the convergence hypothesis came from contrasting two cases of multilinguals with PPA
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(Kambanaros and Grohmann 2012; Mendez et al. 2004, participant 2). This will be an
interesting direction of research in the future when more cases of multilinguals with
PPA are investigated.

Regarding Ullman’s (2015) declarative-procedural model, little support is found
from the bilingual and multilingual cases of PPA that we have reviewed. Although
differential decline is observed in some cases and some language tasks, with L1 better
preserved than L2, the patterns of differential decline do not follow the hypotheses of
the declarative-procedural model. A lower age of L2 acquisition did not consistently
result in parallel decline, and differences between implicit and explicit learning contexts
did not result in parallel vs. differential decline respectively. Furthermore, specific lan-
guage tasks that are related more to declarative (explicit) learning in both the first lan-
guage and second languages (e.g. lexical knowledge) relative to other tasks that are
considered more procedural in the first language and more declarative in the second
(e.g. syntactic knowledge) did not show parallel decline relative to differential decline
as might be expected from the declarative-procedural model. To summarize, neither
model is fully supported by the bilingual and multilingual PPA literature.

What is also notable about the PPA literature is the striking similarities between bilin-
guals with AD and those with PPA. When language declines in AD, L1 has been found
to be better preserved than L2 with both languages declining in parallel at the end-stage
of the disease. Language decline in PPA parallels this pattern, which is hypothesized to
be due to the process of neural atrophy and its effect on language loss. The bilingual
PPA literature, we would argue, can be particularly useful in understanding how lan-
guage is organized in the brain, as AD patients typically have concomitant cognitive
deficits at the late stages of the disease, which is when language decline is most notice-
able. These cognitive deficits in AD may confound the picture of language decline, but
in PPA — especially in the earlier stages of the decline — the picture may be clearer when
the focus is specifically on language.

4. Conclusion

Studies on bilinguals with PPA can provide valuable information regarding language
organization in the bilingual brain. Even with only 13 case studies covering a range
of variants, languages, proficiency levels, ages of acquisition, manners of acquisition,
and patterns of use, it is clear that the patterns of language decline fall into two main
categories: parallel decline or L1 better spared than L2. Furthermore, as the PPA
progresses, there is a trend towards parallel decline overall. Whether these two pat-
terns will remain exclusive as more cases of bilinguals with PPA are studied and
published, or whether there will be some cases of L2 being better spared than L1,
remains to be seen.

For now, based on the published literature to date, we conclude that patterns of lan-
guage decline in bilinguals with PPA are similar to those observed in bilinguals with
AD; they do not support Ullman’s (2015) hypothesis and only partially support Green’s
(2003) convergence hypothesis. More detailed cases of bilinguals with PPA are necessary
to revise this, or other, models of bilingual language organization to fit better with the

0004225267.INDD 586 @ 10/29/2018 1:46:57 PM



Primary Progressive Aphasias in Bilinguals and Multilinguals 587

PPA data. The degenerative nature of PPA, likely resulting in compensation for declining
language abilities over the progressive decline, at least in the early stages, may explain
why the two patterns of language decline converge to parallel decline over time. While
the main factor driving the patterns of language decline is currently suggested to be
order of acquisition, further research involving more cases of bilinguals with PPA,
providing more details about language background and premorbid and postmorbid
language abilities is essential. It is still unclear how other factors such as proficiency
and/or dominance, age of acquisition, manner of acquisition, and patterns of use (such
as recency of use) may interact with order of acquisition to determine the course of
decline in any given bilingual with PPA.

In conclusion, longitudinal studies following the progression of the decline in both
languages over time, including both behavioural and neuroimaging data, will be
essential to understanding the progress of the degeneration, what compensation may
occur, and how the deterioration affects languages in bilinguals with PPA. Further
investigation of PPA in bilinguals should aid in our theoretical knowledge of language
organization in the bilingual brain, particularly in areas that are still poorly understood,
and should suggest avenues of approach for treatment to buffer against decline, enhance
compensation, and maintain communication in order to uphold quality of life. The case
studies that make up the current literature provide a first step towards understanding
the complexity of language decline in bilinguals with PPA.

Acknowledgements
We would like to thank M. M. Mesulam for his helpful suggestion finding literature

relating to the underlying neural degeneration in PPA. We also thank Ingeborg Sophie
Ribu and an anonymous reviewer for thoughtful suggestions on an earlier draft.

REFERENCES

Abutalebi, J. (2008). Neural aspects of second
language representation and language
control. Acta Psychologica 128 (3): 466—478.
doi:10.1016 /j.actpsy.2008.03.014.

Abutalebi, J., Cappa, S.F.,, and Perani, D.
(2001). The bilingual brain as revealed by
functional neuroimaging. Bilingualism:
Language and Cognition 4 (2): 179-190.

Ardila, A., Ramos, E., Ardila, A., and Ramos, E.
(2008). Normal and abnormal aging in
bilinguals. Dementia & Neuropsychologia
2 (4): 242-247. d0i:10.1590/51980-
57642009DN20400002.

Binney, R.J., Henry, M.L., Babiak, M. et al.
(2016). Reading words and other people: a
comparison of exception word, familiar face

0004225267.INDD 587

doi:10.1017 /5136672890100027X.
Abutalebi, J. and Green, D. (2007). Bilingual
language production: the neurocognition
of language representation and control.
Journal of Neurolinguistics 20 (3): 242-275.
doi:10.1016/j.jneuroling.2006.10.003.

and affect processing in the left and right
temporal variants of primary progressive
aphasia. Cortex 82: 147-163.

Blair, M., Marczinski, C.A., Davis-Faroque, N.,

and Kertesz, A. (2007). A longitudinal study
of language decline in Alzheimer’s disease

10/29/2018 1:46:57 PM



588 Impairments and Disorders

and frontotemporal dementia. Journal of the

International Neuropsychological Society 13 (2):

237-245. d0i:10.1017/51355617707070269.

Calandri, I., Amengual, A., Chaves, H. et al.
(2014). Bilingualism and language networks
in the semantic variant of primary
progressive aphasia. Neurology 82 (10
Supplement): P6.234.

Chen, L., Shu, H,, Liy, Y. et al. (2007). ERP
signatures of subject-verb agreement in L2
learning. Bilingualism: Language and
Cognition 10 (2): 161-174. d0i:10.1017/
5136672890700291X.

Consonni, M., Cafiero, R., Marin, D. et al.
(2013). Neural convergence for language
comprehension and grammatical class
production in highly proficient bilinguals is
independent of age of acquisition. Cortex 49
(5): 1252-1258. d0i:10.1016/j.
cortex.2012.04.009.

Costa, A., Calabria, M., Marne, P. et al. (2012).
On the parallel deterioration of lexico-
semantic processes in the bilinguals” two
languages: evidence from Alzheimer’s
disease. Neuropsychologia 50 (5): 740-753.
doi:10.1016 /j.neuropsychologia.2012.01.008.

Crinion, J., Turner, R., Grogan, A. et al. (2006).
Language control in the bilingual brain.
Science 312 (5779): 1537-1540. doi:10.1126/
science.1127761.

Dehaene, S., Dupoux, E., Mehler, J. et al.
(1997). Anatomical variability in the cortical
representation of first and second language.
NeuroReport 8 (17): 3809.

Devaughn, S., Chen, W., Burciaga, J., and
Peery, S. (2016). A case of semantic variant
of primary progressive aphasia in a
balanced bilingual. Archives of Clinical
Neuropsychology 31 (6): 588. d0i:10.1093/
arclin/acw043.14.

Druks, J. and Weekes, B.S. (2013). Parallel
deterioration to language processing in a
bilingual speaker. Cognitive Neuropsychology

30 (7-8): 578-596. d0i:10.1080/02643294.2014.

882814.

Faroqi-Shah, Y., Frymark, T., Mullen, R., and
Wang, B. (2010). Effect of treatment for
bilingual individuals with aphasia: a
systematic review of the evidence. Journal of

0004225267.INDD 588

Neurolinguistics 23 (4): 319-341.
doi:10.1016/j.jneuroling.2010.01.002.

Filley, C.M., Ramsberger, G., Menn, L. et al.
(2006). Primary progressive aphasia in a
bilingual woman. Neurocase 12 (5): 296-299.
doi:10.1080/13554790601126047.

Golestani, N., Alario, F.-X., Meriaux, S. et al.
(2006). Syntax production in bilinguals.
Neuropsychologia 44 (7): 1029-1040.
doi:10.1016/j.neuropsychologia.2005.11.009.

Gollan, T.-H., Salmon, D.P., Montoya, R.I., and
Galasko, D.R. (2011). Degree of bilingualism
predicts age of diagnosis of Alzheimer’s
disease in low-education but not in highly
educated Hispanics. Neuropsychologia 49
(14): 3826-3830. doi:10.1016/j.
neuropsychologia.2011.09.041.

Goémez-Ruiz, 1., Aguilar-Alonso, A., and
Espasa, M.A. (2012). Language impairment
in Catalan-Spanish bilinguals with
Alzheimer’s disease. Journal of
Neurolinguistics 25 (6): 552-566.
doi:10.1016/j.jneuroling.2011.06.003.

Goral, M., Rosas, J., Conner, PS. et al. (2012).
Effects of language proficiency and
language of the environment on aphasia
therapy in a multilingual. Journal of
Neurolinguistics 25 (6): 538-551.
doi:10.1016/j.jneuroling.2011.06.001.

Gorno-Tempini, M.L., Brambati, S.M., Ginex, V.
et al. (2008). The logopenic/phonological
variant of primary progressive aphasia.
Neurology 71 (16): 1227. doi:10.1212/01.
wnl.0000320506.79811.da.

Gorno-Tempini, M.L., Dronkers, N.E, Rankin,
K.P. et al. (2004). Cognition and anatomy in
three variants of primary progressive
aphasia. Annals of Neurology 55 (3): 335-346.
doi:10.1002/ana.10825.

Gorno-Tempini, M.L., Hillis, A E., Weintraub, S.
et al. (2011). Classification of primary
progressive aphasia and its variants.
Neurology 76 (11): 1006-1014. doi:10.1212/
WNL.0b013e31821103e6.

Gorno-Tempini, M.L., Rankin, K.P., Woolley,
J.D. et al. (2004). Cognitive and behavioral
profile in a case of right anterior temporal
lobe neurodegeneration. Cortex 40
(4): 631-644.

10/29/2018 1:46:57 PM



0004225267.INDD 589

Primary Progressive Aphasias in Bilinguals and Multilinguals

589

Green, D.W. (2003). Neural basis of lexicon
and grammar in L2 acquisition. In: The
Lexicon Syntax Interface in Second Language
Acquisition (ed. R. van Hout, A. Hulk, F.
Kuiken and R.J. Towel), 197-218.
Amsterdam, The Netherlands: John
Benjamins.

Grossman, M. (2010). Primary progressive
aphasia: clinicopathological correlations.
Nature Reviews Neurology 6 (2): doi:10.1038/
nrneurol.2009.216.

Hernandez, M., Cario, A., Costa, A. et al.
(2008). Grammatical category-specific
deficits in bilingual aphasia. Brain and
Language 107 (1): 68-80. d0i:10.1016/j.
band1.2008.01.006.

Hodges, J. and Patterson, K. (1996). Nonfluent

progressive aphasia and semantic dementia:

a comparative neuropsychological study.
Journal of the International Neuropsychological
Society: JINS 2: 511-524. doi:10.1017/
51355617700001685.

Igbal, K., Liu, E, Gong, C.-X., and Grundke-
Igbal, I. (2010). Tau in Alzheimer disease
and related tauopathies. Current Alzheimer
Research 7 (8): 656—664. doi:10.2174/
156720510793611592.

Kambanaros, M. and Grohmann, K.K. (2012).
BATting multilingual primary progressive
aphasia for Greek, English, and Czech.
Journal of Neurolinguistics 25 (6): 520-537.
doi:10.1016/j.jneuroling.2011.01.006.

Kaplan, E.E, Goodglass, H., and Weintraub, S.
(1983). The Boston Naming Test, 2nde.
Philadelphia: Lea & Febiger.

Kemmerer, D. (2014). Cognitive Neuroscience
of Language, 80-84. New York, NY:
Psychology Press.

Kim, K.H.S., Relkin, N.R., Lee, K.-M., and
Hirsch, J. (1997). Distinct cortical areas
associated with native and second
languages. Nature 388 (6638): 40623.
doi:10.1038/40623.

Kroll, J.F. and Tokowicz, N. (2005). Models of
bilingual representation and processing:
looking back and to the future. In: Handbook
of Bilingualism: Psycholinguistic Approaches
(ed. J.E Kroll and A.M.B. De Groot). New
York, NY: Oxford University Press.

Kuhl, PK., Stevenson, J., Corrigan, N.M. et al.
(2016). Neuroimaging of the bilingual brain:
structural brain correlates of listening and
speaking in a second language. Brain and
Language 162 (Supplement C): 1-9.
doi:10.1016/j.bandl1.2016.07.004.

Larner, A J. (2012). Progressive non-fluent
aphasia in a bilingual subject: relative
preservation of ‘mother tongue’. The Journal
of Neuropsychiatry and Clinical Neurosciences
24 (1): E9-E10. doi:10.1176 /appi.
neuropsych.11010019.

Lind, M., Simonsen, H.G., Ribu, 1.S.B. et al.
(2017). Lexical access in a bilingual speaker
with dementia: changes over time. Clinical
Linguistics & Phonetics 32 (4): 353-377.
doi:10.1080/02699206.2017.1381168.

Liu, Y.C,, Yip, PK,, Fan, YM., and Meguro, K.
(2012). A potential protective effect in
multilingual patients with semantic
dementia: two case reports of
patients speaking Taiwanese and
Japanese. Acta Neurologica Taiwanica 21
(1): 25-30.

Lorenzen, B. and Murray, L.L. (2008).
Bilingual aphasia: a theoretical and
clinical review. American Journal of Speech-
Language Pathology 17 (3): 299-317.
doi:10.1044/1058-0360(2008 /026).

Machado, A., Rodrigues, M., Simoes, S. et al.
(2010). The Portuguese who could no longer
speak French: primary progressive aphasia
in a bilingual man. The Journal of
Neuropsychiatry and Clinical Neurosciences
22 (1): 123.e31-123.e32. d0i:10.1176/
jnp.2010.22.1.123.e31.

Manchon, M., Buetler, K., Colombo, F. et al.
(2015). Impairment of both languages in
late bilinguals with dementia of the
Alzheimer type. Bilingualism: Language and
Cognition 18 (1): 90-100. doi:10.1017/
51366728914000194.

Meguro, K., Senaha, M.L., Caramelli, P. et al.
(2003). Language deterioration in four
Japanese-Portuguese bilingual patients with
Alzheimer’s disease: a trans-cultural study
of Japanese elderly immigrants in Brazil.
Psychogeriatrics 3 (2): 63—-68. doi:10.1046/
j.1479-8301.2003.00011.x.

10/29/2018 1:46:57 PM



590 Impairments and Disorders

Mendez, M.E, Perryman, K.M., Pontén, M.O.,
and Cummings, J.L. (1999). Bilingualism
and dementia. The Journal of Neuropsychiatry
and Clinical Neurosciences 11 (3): 411-412.
doi:10.1176/jnp.11.3.411.

Mendez, M.E, Saghafi, S., and Clark, D.G.
(2004). Semantic dementia in multilingual
patients. The Journal of Neuropsychiatry and
Clinical Neurosciences 16 (3): 381-381.
doi:10.1176/jnp.16.3.381.

Mesulam, M.-M. (2003). Primary progressive
aphasia — a language-based dementia.

New England Journal of Medicine 349 (16):
1535-1542. d0i:10.1056 /NEJMra(022435.

Mesulam, M.-M. (2007). Primary progressive
aphasia: a 25-year retrospective. Alzheimer
Disease & Associated Disorders 21 (4): S8.
doi:10.1097 /WAD.0b013e31815b{7el.

Mesulam, M.-M., Rogalski, E.J., Wieneke, C.
et al. (2014). Primary progressive aphasia
and the evolving neurology of the language
network. Nature Reviews Neurology 10 (10):
159. d0i:10.1038 /nrneurol.2014.159.

Mesulam, M.-M., Thompson, C.K., Weintraub,
S., and Rogalski, E.J. (2015). The Wernicke
conundrum and the anatomy of language
comprehension in primary progressive
aphasia. Brain 138 (8): 2423-2437.
doi:10.1093 /brain/awv154.

Meyer, A.M., Snider, S.F,, Eckmann, C.B., and
Friedman, R.B. (2015). Prophylactic treatments
for anomia in the logopenic variant of primary
progressive aphasia: cross-language transfer.
Aphasiology 29 (9): 1062-1081. d0i:10.1080/
02687038.2015.1028327.

Mion, M., Patterson, K., Acosta-Cabronero, J.
et al. (2010). What the left and right anterior
fusiform gyri tell us about semantic
memory. Brain 133 (11): 3256-3268.
doi:10.1093 /brain/awq272.

Osterhout, L., McLaughlin, J., Pitkdnen, I. et al.
(2006). Novice learners, longitudinal
designs, and event-related potentials: a
means for exploring the neurocognition of
second language processing. Language
Learning 56: 199-230. do0i:10.1111/j.1467-
9922.2006.00361.x.

Paradis, M. (1987). Bilingual Aphasia Test.
Hillsdale, NJ: Lawrence Erlbaum Associates.

0004225267.INDD 590

Paradis, M. (2001). The need for awareness of
aphasia symptoms in different languages.
Journal of Neurolinguistics 14 (2): 85-91.
doi:10.1016/S0911-6044(01)00009-4.

Paradis, M. (2003). Differential use of cerebral
mechanisms in bilinguals. In: Mind, Brain,
and Language (ed. M. T. Banich and M. Mack),
351-370. Mahwah, NJ: Erlbaum.

Paradis, J. (2008). Are simultaneous and early
sequential bilingual acquisition fundamentally
different? Paper presented at the International
Conference on Models of Interaction in
Bilinguals, University of Wales, Bangor, UK.

Perani, D., Paulesu, E., Galles, N.S. et al.
(1998). The bilingual brain. Proficiency and
age of acquisition of the second language.
Brain 121 (10): 1841-1852. doi:10.1093/
brain/121.10.1841.

Perea, M., Dunabeitia, J.A., and Carreiras, M.
(2008). Masked associative /semantic
priming effects across languages with
highly proficient bilinguals. Journal of
Memory and Language 58 (4): 916-930.
doi:10.1016/j.jm1.2008.01.003.

Rogalski, E., Cobia, D., Harrison, T.M. et al.
(2011). Progression of language decline and
cortical atrophy in subtypes of primary
progressive aphasia. Neurology 76 (21): 1804.
doi:10.1212/WNL.0b013e31821ccd3c.

Rosen, H.J., Allison, S.C., Ogar, ].M. et al.
(2006). Behavioral features in semantic
dementia vs. other forms of progressive
aphasias. Neurology 67 (10): 1752-1756.

Santos-Santos, M.A., Rabinovici, G.D.,
Taccarino, L. et al. (2018). Rates of amyloid
imaging positivity in patients with primary
progressive aphasia. JAMA Neurology 75 (3):
342-352.

Sinnatamby, R., Antoun, N.A., Freer, C.E.L.
et al. (1996). Neuroradiological findings in
primary progressive aphasia: CT, MRI and
cerebral perfusion SPECT. Neuroradiology 38
(3): 232-238. d0i:10.1007 /BF00596535.

Stilwell, B.L., Dow, R M., Lamers, C., and
Woods, R.T. (2016). Language changes in
bilingual individuals with Alzheimer’s
disease. International Journal of Language &
Communication Disorders 51 (2): 113-127.
doi:10.1111/1460-6984.12190.

10/29/2018 1:46:57 PM



0004225267.INDD 591

Primary Progressive Aphasias in Bilinguals and Multilinguals

591

Thompson, C.K,, Ballard, K.J., Tait, M.E. et al.
(1997). Patterns of language decline in non-
fluent primary progressive aphasia.
Aphasiology 11 (4-5): 297-321.
doi:10.1080/02687039708248473.

Ullman, M.T. (2015). The declarative/
procedural model. In: Theories in Second
Language Acquisition: An Introduction (ed.
B. VanPatten and J. Williams), 135-158.
New York: Routledge.

Ullman, M.T. and Pierpont, E.I. (2005). Specific
language impairment is not specific to
language: the procedural deficit hypothesis.
Cortex 41 (3): 399-433. d0i:10.1016/
50010-9452(08)70276-4.

Van de Putte, E., De Baene, W., Brass, M., and
Duyck, W. (2017). Neural overlap of L1 and
L2 semantic representations in speech: a
decoding approach. Neurolmage 162

(Supplement C): 106-116. doi:10.1016 /.
neuroimage.2017.08.082.

Vonk, J. M. J., Borghesani, V., Battistella, G.,
Younes, K., Welch, A., Miller, Z., Miller, B. L.,
& Gorno-Tempini, M. L. (in preparation).
From side to side: A nine-year evolution of
predominantly right semantic dementia to
general frontotemporal lobar degeneration.

Wilson, S.M., Henry, M.L., Besbris, M. et al.
(2010). Connected speech production in
three variants of primary progressive
aphasia. Brain 133 (7): 2069-2088.
doi:10.1093 /brain/awq129.

Zanini, S., Angeli, V., and Tavano, A. (2011).
Primary progressive aphasia in a bilingual
speaker: a single-case study. Clinical
Linguistics & Phonetics 25 (6-7): 553-564.
doi: 10.3109/02699206.2011.566464.

10/29/2018 1:46:57 PM





